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Farkli iglevleri karsilamak amaciyla,
asagidaki 3 form mevcuttur. Ozellikler

Denge bisikleti modu. Uc tekerlekli bisiklet modu.
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Bu iriiniin giivenli sekilde kullanilabilmesi igin agagidaki uyarilara

uyulmahidir.

* Bu Urtin kullanilmadan 6nce talimatlar okunmali ve ileride bagvur-
mak Uzere saklanmalidir.

- Uriin yalnizca Ureticinin belirttigi yas araligi ve agirlik siniri
icerisinde kullanilmalidir (1,5 - 5 yas arasi, 25 kg kadar).

- Uriin her zaman diiz, sert ve kaymaz yiizey tizerinde kullaniimalidir;
egimli, 1slak, pirtizsiiz ya da tash ytizeylerde kullanilmamaldir.

* Kullanici, ebeveyn kontrolli moddayken ¢ocuk bisikletini** yalnizca
yetiskin gozetimi ve kontroli altinda kullanmahdir.

* Cocuk kendi basina kullanilan modlarda (pedalli/denge bisikleti
modlari) her zaman yetiskin gézetimi altinda olmaldir.

* Bisiklette kullaniciyl korumak i¢in her zaman uygun bir kask ve
koruyucu ekipman kullaniimalidir.

- Uriin, bisiklet siiriisii sirasinda ¢ok hizli egimlere, merdivenlere,
trafik akisina veya araglarin gectigi noktalara yonlendirilmemelidir.

- Uriin, tasima kapasitesini gectigi takdirde kullaniimamalidir.

- Uriin, herhangi bir parcasi gevsek, hasarli veya eksik oldugunda
kullanilmamalidir; bu durumda derhal kullanim sonlandirilmalidir.

- Uriin, giines 15131, yagmur, riizgar gibi dis etkenlere uzun siireli
maruz birakilmamalidir.

- Uriin taginirken veya katlanirken icerisinde cocuk bulunmamalidir.

- Uriin Gizerinde ayakta durulmasina veya (riiniin basamak olarak
kullanilmasina izin verilmemelidir.

- Uriin, acik alev, elektrikli isitici veya baska giiclii 1s1 kaynaklarinin
yakinina yerlestirilmemelidir.

Bu iiriin EN 14765:2005 + A1:2008 standardina uygundur.
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4 Kutuyu agin, sasiyi, sirt destegini, direksiyon gubugunu, emniyet
korumaliklarini, tenteyi, itme kolunu, bardak tutucusunu ve ayak dayama
aparatini gikarin.

A4 Pusetin sasisiyle yiiz yiize gelecek sekilde durarak, sol/sag bas parmaginizi ve isaret
parmaginizi kullanarak gekme kolunu kavrayin (Sekil @ 'de gésterildigi gibi) ve
birakmadan asagiya dogru gekin. Bunu yaparken diger elinizle, Sekil @ 'de belirtilen
konumu kavrayin ve sada dogru gekin. islem tamamlandiginda, Sekil @’e benzemelidir.
Sonra, her iki isaret parmaginizi da kullanarak Sekil @ 'te belirtilen noktaya bastirin ve
birakmadan tutun. Ardindan bas parmaklarinizi disa dogru agin (Sekil &'te gésterildigi gibi)
ve bastirin (Sekil @ da belirtilen konumda) ve bu esnada tutmaya devam edin. Bosta kalan
elinizle tekerlegi disa dogru gekin. islem tamamlandiginda, Sekil @'ye benzemelidir.

Not!!! Tekerlegi yerine takarken, kirmizi isaret ve M grafik ile hizalandigindan
emin olun (Sekil ®’de gésterildigi gibi)."



Direksiyon gubUQU -------- == - oo oo
montaji

A Direksiyon gubugunu tutun ve bas kismindaki delikle hizalayarak yerine
yerlestirin (Sekil @). 'Klik' sesi, parcanin yerine oturdugunu gosterir. islem
tamamlandiginda Sekil@®'deki gibi gérinmelidir."

Pedal Montaji

4 Itme gubugundaki diigmeye basin ve pedali disari gekin (Sekil@®). Diigmeye
basili tutun (Sekil @‘de gosterildigi gibi), ardindan pedal milini delikle hizalayin
(Sekil®'te gosterildigi gibi). Mili delige yerlestirip dondiiriin, pedal donemez
hale gelene kadar gevirin, ardindan diigmeyi birakin (Sekil @). Islem
tamamlandiginda Ug tekerlekli bisiklet Sekil @’e benzemelidir.
ipucu: Bu mod, kendi basina bisiklet siirebilen daha biiyiik gocuklar
igin uygundur.

A4 Not!l! Pedal mili iki bélime ayrilmistir: biri bogta donen konumdur (kiguk

cocuklar veya ayak dinlendirme igin uygundur), digeri ise suiriis modu igin
uygun olan sabitlenmis konumdur."
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4 [tme kolunu tutun ve sasi zerindeki delikle hizalayarak yerlestirin (Sekil @). 'Klik' sesi,
parganin yerine oturdugunu belirtir. islem tamamlandiginda {iriin
Sekil@'deki gibi gorinmelidir.
ipucu: Bu mod, kendi basina siirebilen daha biiyiik gocuklar icin uygundur.
itme kolu 3 ayar pozisyonuna sahiptir. Alt kisimdaki diigmeye bas parmaginiz veya
isaret parmaginizla (Sekil®) basili tutarak birakmadan yukari ya da
asagi itin.
ipucu: Yiiksekligi ayarlamak igin bu adimi tekrar edin."

Sirt destedi montaiji

4 Sol ve sag bas parmaklarinizi kullanarak segmani disa dogru hareket ettirin (Sekil @)
ve oturak deligiyle hizalayin (Sekil @).
Daha sonra sirt dayanagini arka tekerleklere dogru gevirin ve yerine oturdugunu
gOsteren bir 'klik' sesi duyana kadar devam edin.
Kurulum tamamlandiginda, Sekil ©’teki gibi gériinmelidir.”



Emniyet Korkuluklarinin® ---------------------oco oo
Kurulumu

4 Emniyet korkuluklarini tutun ve asag@i bastirin, kirmizi isaretli Sekil W’e gére hizalayin.
"KIik" sesi duydugunuzda emniyet korkuluklarinin yerinde oldugunu anlayabilirsiniz.

4 Kasik gubugunu, numara 2 igaretine gére agagi bastirin. "KIlik" sesi, kasik gubugunun
yerine oturdugunu belirtir. Tamamlanmis Griin, Sekil 3)'te gésterilmistir.

Tente Kurulumu ---------------------- -

4 Tente tutularak elde kavranir, ardindan tente gubugu sirthgin deligiyle hizalanir ve
cubuk delige yerlestirilir (Sekil D). Yerine oturdugunu belirten bir "klik" sesi duyulur.
Kurulum tamamlandiginda durum Sekil 2’de gésterilmigtir.
ipucu! Bu mod, kiiglik gocuklarin destekli bisiklet siirmesi igin uygundur.
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A Bardakligi elinizle tutun, ardindan itme gubuguna asin (Sekil ). "KIlik" sesi
duydugunuzda yerine oturdugunu anlayabilirsiniz. Kurulum tamamlandiginda
Sekil @rdeki gibi gérinmelidir.
ipucu: Bu mod, kiiglik cocuklarin destekli bisiklet siirmesi igin uygundur.

A4 1. Sekil @ ile gosterilen digmeye isaret parmaginizla basili tutun. Koltuk istenilen agiya
gelene kadar diigmeyi birakmayin.
2. Diger elinizle koltugu 180° gevirerek ters ydne getirin. islem tamamlandiginda koltuk,
Sekil @'de gosterilen konumda olmalidir.
UYARI: Koltugun yonini degistirirken koltugu 180° disinda bir agida birakmayin. Koltuk;
itme kolu ve gidon ile ayni dogrultuda olacak sekilde tam olarak 180° ¢evrilmelidir. Aksi
takdirde UrGinlin dengesi bozulabilir ve devrilme riski olusabilir.



Fonksiyonel digme agiklamalart - - - - - - - .

-t@%
N
=)

(@ Direksiyon katlama digmesi
@(©® Emniyet korkuluklarini gikarma diigmesi
(3 Pedal saklama diigmesi

@ Koltugu ileri-geri ayarlama dugmesi

(® Arka tekerlek destek tutacagini katlama ve agma diigmesi
(©® Emniyet kemeri tokasi

@ itme kolunu gikarma digmesi

Sirtlik gikarma diigmesi

itme kolu pozisyon ayarlama digmesi

@) Sirtlik ayarlama diigmesi

@ Tente gikarma diigmesi

@3 Direksiyon gubugu gikarma diigmesi

Pedali cikarma/takma digmesi

@5 Arka tekerlek ayarlama digmesi

Koltuk déndiirme ayar diigmesi

funtrike



katlanir adimlar- - - - - -

w

10.

11.

Eger Uriin, Sekil ’deki durumdaysa (katlamadan énce), énce koltuk déniis ayar digmesine basin (Sekil @'deki
konuma veya sayfa 10'daki iglev digmesi talimatlarindaki madde ©'’ya bakin), ardindan isaret parmaginiz ve
bas parmaginizla digmeye basin (parmaklarinizi birakmadan dénddrebilirsiniz), sonra diger elinizle koltugu

sola veya saga 180° gevirin. Sonug Sekil 3 'te gdsterilmistir.

Eger uriin, Sekil 3 'teki durumdaysa (katlamadan énce), yukaridaki 1. adimi atlayin.

Bardakligi ¢ikarin: Bardaklik kurulum talimatlarina bakin (sayfa 9), bardaklig basitge yukari gekerek ¢ikarin.
Tente: Tente kurulum talimatlarina bakin (sayfa 9), tenteyi yukari ¢gekin, ardindan 6n korkulugu saga cevirin (sayfa
10'daki islev diigmesi talimatlarindaki madde 3)’e bakin), sonra tentenin sabitleme tokasini gikarin.

Korkulugu gikarin: Korkuluk kurulum talimatlarina bakin (sayfa 9), ray gikarma diigmesine bas parmaginizla basin
ve birakmadan asagi itin, ardindan diger elinizle rayi yukari kaldirin. Ray ¢ikarma digmesini isaret parmaginizla
itin (sayfa 10°daki islev diigmesi talimatlarindaki madde @’e bakin), sonra gikarin.

Sirt destegini ¢ikarin: Sirtlik kurulum talimatlarina bakin (sayfa 7), her iki bag parmaginizla klipsleri bastirin

(sayfa 10’daki islev diigmesi talimatlarindaki madde ®’e bakin) ve sirthdi hemen cikarin.

itme kolunu ¢ikarin: itme kolu kurulum talimatlarina bakin (sayfa 7), bas parmaginizla diigmeye basin (sayfa
10'daki islev digmesi talimatlarindaki madde @'ye bakin), digmeyi birakmadan diger elinizle yukari kaldirarak gikarin.
Ayak dayanagini ¢ikarin: Ayak dayanagi kurulum talimatlarina bakin (sayfa 6), bas parmaginizla digmeye basin
(sayfa 10°'daki islev diigmesi talimatlarindaki madde @’e bakin), diigmeyi birakmadan asag itin, ardindan diger
elinizle 6ne dogru gekerek cikarin.

Gidonu ¢ikarin: Gidon kurulum talimatlarina bakin (sayfa 6), bas parmaginizla gidon ¢ikarma diigmesine basin
(sayfa 10°'daki iglev diigmesi talimatlarindaki madde 3'e bakin), diigmeyi birakmadan asag itin, ardindan diger
elinizle yukari kaldirarak ¢ikarin.

Arka tekerlekleri gikarin: Cerceve agma talimatlarina bakin (sayfa 5), bas parmaginizla arka tekerlek ayar
diigmesine basin (sayfa 10’daki islev diigmesi talimatlarindaki madde &’e bakin), diigmeyi birakmadan asag
itin, ardindan diger elinizle tekerlekleri ice dogru gevirin.

Govdeyi (gergeveyi) katlayin: Cergevenin katlanma talimatlarina bakin (sayfa 5), ayrica sayfa 10'daki islev
diigmesi talimatlarindaki madde @ ve @5’e bakin.



A4 Sicak Ipucu: Pedali saklarken, pedal saklama diigmesini asagi gekin ve elinizi
birakmayin (Sekil @). Diger elinizle pedall delige yerlestirin (Sekil @).
ipucu!!! Liitfen milin sekline dikkat edin; milin sekli, deligin konumuyla (yarim kesimli
kahverengi delik) eslesmelidir (bkz. Sekil ©).

Emniyet sistemi kullanimit - - - - - - .

Kilitleme Serbest birakma Uzunluk ayari

4 Kilitleme: Fisi emniyet soketine takin, kilitlendigini belirten bir "klik" sesi duyana
kadar itin.

4 Serbest Birakma: Emniyet tokasinin ortasindaki diigmeye basarak kemer sistemini
serbest birakin.

4 Uzunluk Ayari: Kayisi uzatmak icin oku takip eden yonde ¢ekin. Sikilastirmak ve

y kilittemek icin ise oku ters yonde gekin.
Dikkat!!! Cocuk oturdugunda her zaman emniyet kemer sistemini kullanin.
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One déniik kullanim modu Arkaya doniik kullanim modu

4 One Bakan Mod:
Yukaridaki sekilde gosterildigi gibi (kurulum talimatlari icin sayfa 5-9’a bakiniz),
yalnizca pedali gikarmak yeterlidir (¢cikarma talimati icin sayfa 11’e bakiniz).

4 Arkaya Bakan Mod:
Yukaridaki sekilde gosterildigi gibi (kurulum talimatlari icin sayfa 5-9’a bakiniz),
yalnizca pedali gikarmak yeterlidir (¢ikarma talimati icin sayfa 11’e bakiniz),
ardindan koltugu gevirin (koltuk ¢gevirme kurulumu icin sayfa 9’a bakiniz).

Ebeveyn Kontrolli Siiriis Modu Bagimsiz Siiriis Modu

A Kuguk Cocuklar igin Destekli Stris Modu:
Yukaridaki sekilde gosterildigi gibi (kurulum talimatlari igin sayfa 5-9’a bakiniz).

4 Kiglk Cocuklar igin Striis Modu:
Yukaridaki sekilde gosterildigi gibi (kurulum talimatlari igin sayfa 5-8’e bakiniz).
Eger cocugun ayaklari pedallara ulagsamiyorsa, litfen sayfa 5’e bakiniz (destek agma
ve katlama talimatlari),
ve koltugu ileri ya da geri ayarlamak igin kolu kullaniniz (digme agiklamalari i¢in sayfa

10’a bakiniz, Sekil @).
10 S )



Daha Biiyiik Cocuklar i¢in Destekli Daha Biiyiik Cocuklar igin Siiriis Modu
Siiriis Modu

A Daha Buyuk Cocuklar i¢in Destekli Stirtis Modu:
Yukarida gosterildigi gibi (kurulum talimatlari icin sayfa 6-7’ye bakiniz).

A4 Daha Buyuk Cocuklar icin Strtis Modu:
Yukarida gosterildigi gibi (kurulum talimati igin sayfa 6’ya bakiniz).

Balans Bisikleti Modu

A Denge Bisikleti Modu: Yukaridaki sekilde gosterildigi gibi (kurulum talimatlari igin
sayfa 5-6’ya bakiniz).
Ozel Not: Tekerleklerdeki e isaretleriyle hizalama yapilmasi gereklidir."

funtrike
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MAINTENANCE

*Please check if the components (screws and rivets) are secure and in
good condition before use, and please immediately stop use if any parts
are damaged.

* Avoid using or storing for a long time in a humid, cold or high temperature
environment, otherwise it may lead to rusting and aging of the parts, which
may affect the lifespan of the product or cause danger.

* Do not use bleach when cleaning and avoid contact water to metal parts to
avoid rusting, as it may affecting the lifespan of product.

* Please always check status of tricycle, and keep maintaining and fix if
there is any problems.

*Each rotating part (wheel joints, etc.) can not be filled with viscous
mechanical lubricant, a small amount of diluted lubricant can be added. As
lubricating oil may cause adhesion of debris and affect the rotation.

BAKIM

* Latfen kullanmadan dnce bilesenlerin (vidalar ve perginler) gtivenli ve
iyi durumda olup olmadidini kontrol edin ve herhangi bir par¢anin
hasar gérmesi durumunda latfen kullanimi derhal durdurun.

* Nemli, soguk veya yuksek sicaklikli ortamlarda uzun sire kullanmaktan
veya saklamaktan kagininiz, aksi takdirde pargalarin paslanmasina ve
eskimesine yol agabilir, bu da Grindn kullanim émrina etkileyebilir

veya tehlike yaratabilir.

» Temizlik sirasinda gamasir suyu kullanmayiniz ve paslanmayi dnlemek
icin metal kisimlarin suyla temas etmesinden kagininiz, aksi takdirde
ardndn kullanim émra etkilenebilir.

* Ltfen Ug tekerlekli bisikletinizin durumunu her zaman kontrol edin
ve herhangi bir sorun varsa bakimini yapip dizeltin.

* Her donen parga (tekerlek mafsallari, vb.) viskoz mekanik yaglayici ile
doldurulamaz, az miktarda seyreltilmis yaglayici eklenebilir.

Yaglama yagi dokuntllerin yapismasina neden olabilir ve donusu
etkileyebilir.



In order to meet different functions,
the following 3 forms are available. FEATURES

Balance bike modes Tricycle modes
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For the safe use of this product, the following warnings shall be

observed.

* The instructions shall be read and kept for future reference before
using this product.

* The bouncer shall be used only on flat, stable and level surfaces.

+ The product shall not be used on beds, sofas, couches or other
soft surfaces.

* The product shall not be lifted or carried while the baby is inside.

* The safety harness shall always be used and correctly adjusted to
fit the baby.

+ The baby shall not be left unattended, even when the safety
harness is in use.

+ The automatic rocking function shall be used only in accordance
with the manufacturer’s instructions.

* The product shall not be left unattended while the automatic
rocking function is operating.

* This product shall not be used for sleeping purposes. If the baby
falls asleep, the baby shall be removed as soon as possible and
placed on a firm, flat sleep surface such as a crib.

* The product shall not be used once the baby is able to sit up
unaided or has reached the maximum weight specified by the
manufacturer.

+ The product shall not be used if any part is damaged, missing or
not functioning correctly.

+ The product shall not be placed near open fires, naked flames or
strong sources of heat.

* The product shall be assembled and adjusted by an adult only.

+ Standing on the product or using it as a step shall not be permitted.

This product conforms to EN 14765:2005 + A1:2008.



FUNCTIONAL
PARTS

Canopy

- Cup Holder

Backrest : ,
= 7

Safety Harness - <

Safety Guardrail

z Safety Guardrail
=
D Seat
Footrest .
Frame

Front Wheel - ﬂ/

(‘ - Rear Wheel

* The illustrations in this manual are used to illustrate the operation and

Tricycle Pedal

SPECIAL ANNOUNCEMENT

structure of the product, when there is a small difference between the
actual product and the illustration,please subiect to the actual product.

funtrike
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A4 Open the carton, Take out the frame. backrest. Steering bar. Safety guards. Canopy. Push rod. Cup
holder.

A Facing the frame of the stroller, use your left/right thumb and index finger to grip the pull handle (as
shown in Figure @) and pull it downwards without releasing. While doing so, use your other hand to
grasp (the position indicated in Figure @) and pull it towards the right. Once completed, it should look
like Figure ©.Next, use your left and right index fingers to press down on (the position indicated in
Figure @) without letting go. Then, spread your thumbs outwards (as shown in Figure @) and press
them downwards (on the position indicated in Figure @) while still holding, With your free hand, pull
the wheel outwards. Once completed, it should resemble Figure @. Note!!! When snapping the wheel
back into place, ensure it aligns with the red marker and square graphic ll as shown in Figure ©.
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Installation Steering bar === === === o oo

4 Hold the steering bar an align them with the hole on head and insert them(Figure @). Hear a
sound"click" indicates that the it is in place, after finished as shown in Figure @.

Installation pedal --------- - oo

4 Press the button on pushrod and pull out the pedal(Figure@),press and hold the button(shown in
figure @)then align the axle of pedal with the hole(shown in figure ®),insert and rotat the axle into
hole, until the pedal can't be rotated then loose hand from button(figure @).After finished the tricycle
should be liked figure @.Tips:This mode suitable for older child who can bike independent.

A Notell'The pedal axle was divided into two sections, one is idling position(suitable for younger
children/or resting feet) and the other is clamping position (suitable for riding mode).
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4 Hold the pushrod and align them with the hole on frame and insert them(Figure @). Hear a
sound"click" indicates that it is in place, after finished as shown in Figure. ®,Tips:This mode suitable
for older child who can bike independentThe pushrod has 3 adjustment position, use the
thumb/forefinger press the botton to bottom(Figure ©) without loose hand, and then push the
pushrod up or downTips! Repeat this step with your thumb/forefinger press the botton to adjust
the height position.

Installation backrest ----------------------------o

A Move the circlip outwards with the left and right thumbs (Figure@) and align it with the seat hole
(Figure®),Then tum the backrest towards the rear wheels and hear a "click" sound to indicate that the
it is in place, as shown in Figure®.



4 Hold the safety guards and press it down ,according to the red mark figure@. Hear a sound "click"
that indicate the safety gurards is in place.

A Press down the crotch bar according to the number® mark. Hear a sound "click" the indicate the
crotch bar is in place, the completed product as shown in Figure®.

A Use hand hold the canopy then align the canopy stay with hole of backrest and insert the canopy stay
into hole (figure@®), hear a sound "click" that indecate it is in place, the completed status as shown in
figure®.Tips!This mode suitable for younger child to assist bike.

funtrike
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4 Use hand hold the cup holder then hang it on push rod(figure@), hear a sound "click" that indecate it
is in place, the completed status as shown in figure®.Tips!This mode suitable for younger child to
assist bike.

4 Hold the button shown in Figure @ firmly with your index finger. Keep holding the button
until the seat reaches the desired angle, then release it. With your other hand, rotate
the seat 180°. Once the rotation is complete, the seat should be positioned as shown
in Figure
(2. Warning!!! When reversing the seat, do not leave the seat at an angle other than
180°. The seat must be aligned with the direction of the push handle and the steering
bar; otherwise, the tricycle may become unstable and tip over.
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Functional button descriptions - - - - - - ____.

(DSteering fold button
(2(@Safety guards detach button
(Pedal storage button
@Seat forward and backward adjustment button

(®Rear wheels support holder folding and unfolding button
(®Hamess buckle

(@Push rod detach button

(®Backrest detach button

@Push rod position adjustment button

(DBackrest adjustiment button

(@Canopy detach button

B3Steering bar detach button

(Pedal detached/install button

(Rear wheels adjustment button

(©Seat rotation adjustment button

funtrike
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1. If the stroller is in the state shown in Figure @ before folding, first press and hold the seat rotation adjustment button
(at the position shown in Figure @ or refer to item (6 in the function button instructions on page 10) with your index
finger until the end without releasing (you can release after rotating to any angle), and use your other hand to rotate
the rail 180° to the left/right. The result is shown in Figure ©.

2. Ifthe stroller is already in the state shown in Figure @ before folding, ignore step 1 above.

3. Removing the cup holder: Refer to the instructions for installing the cup holder on page 9, and simply lift the cup holder
to remove it.

4. Removing the canopy: Refer to the instructions for installing the canopy on page 8, pull the canopy removal button to
the right (refer to item 2 in the function button instructions on page 10), and then lift the canopy to remove it.

5. Removing the safety guard: Refer to the instructions for installing the rail on page 8, pull the rail removal button with
your thumb all the way down without releasing, then use your other hand to lift the rail. Hold the rail removal button
down with your index finger while lifting the rail with your other hand (refer to items (® and () in the function button
instructions on page 10) to remove it.

6. Removing the backrest: Refer to the instructions for installing the backrest on page 7, use your thumbs to push the
retaining clips outwards (refer to item ® in the function button instructions on page 10) all the way and immediately lift
the backrest to remove it.

7. Removing the push bar: Refer to the instructions for installing the push bar on page 7, press and hold the push bar
removal button (refer to item (@ in the function button instructions on page 10) all the way down with your thumb or
index finger, and then use your other hand to lift the push bar to remove it.

8. Removing the footrest: Refer to the instructions for installing the footrest on page 6, press and hold the footrest button
(refer to item (4 in the function button instructions on page 10) all the way down with your thumb, and then use your
other hand to pull out the footrest to remove it.

9. Removing the handlebar: Refer to the instructions for installing the handlebar on page 6, press and hold the handlebar
removal button (refer to item @3 in the function button instructions on page 10) all the way down with your thumb, and
then use your other hand to lift the handlebar to remove it.

. Folding the rear wheels: Refer to the instructions for unfolding the frame on page 5, press and hold the rear wheel
adjustment button (refer to item @5 in the function button instructions on page 10) all the way down with your thumb,
and then use your other hand to rotate the wheels inward to the fullest extent.

11. Folding the frame: Refer to the instructions for unfolding the frame on page 5 (also refer to items @ and @ in the

function button instructions on page 10).

1

o



A Warm Tips: When storage the pedal, pull-down the pedal storage button and do not loose hand(Figure
@);Then the other hand put the pedal insert to the hole(Figure @) Tips!!!Please reconize the axle shape
should be matched the position of hole(refer to brown hole with half cut),shown in figure ©.

Using Restraint System - - - - - .

Locking Release Adjusting Length

A Locking: Insert the plug into the safety socket until you hear a "click" that indicating it is locked.
A Release: Press the center button in the safety buckle to release harness system.

A Adjusting Length: Pull the strap in the direction of the arrow to lengthen it, and pull the strap in the
opposite direction of the arrow to tighten and lock it.

A Attention!!! Always use the restraint system when child is seat.

funtrike
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Front facing mode Rear facing mode

4 Front facing mode:As shown in the above figure(refer to pages 5-9 for installationinstructions),simply
remove the pedal is fine(refer to page 11 for removal instructions).
A Rear facing mode: As shown in the above figure(refer to pages 5-9 for installation instructions)simply

remove the pedal is fine(refer to page 11 for removal instructions);then reversing the seat(refer to page
9 Instalation Seat Reversing).

Assisted Riding Mode for Toddlers Riding Mode for Toddlers

A Asbisted Riding Mode for Toddlers: As shown in the above figure(refer to pages 5-9 for installation
instructions).

4 Riding Mode for Toddlers: As shown in the above figure(refer to pages 5-8 for installation instructions),|f
the toddler's feet cannot reach the pedals,please refer to page 5 (instructions on fold and unfolding the
support), and adiust the seat forward or backward using the lever(refer to page 10 for functional
button descriptions@).



Assisted Riding Mode for Older Children Riding Mede for Older Children

A Assisted Riding Mode for Older Children: As shown in the above(refer to pages 6-7 for installation
instructions).

4 Riding Mode for Older Children: As shown in the above(refer to page 6 for installation instruction).

Balance Bike Mode

4 Balance Bike Mode: As shown in the above figure(refer to pages 5-6 for installation instructions),Special
Notellt is necessary to align with the ® markings on the wheels.

funtrike
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MAINTENANCE

*Please check if the components (screws and rivets) are secure and in
good condition before use, and please immediately stop use if any parts
are damaged.

* Avoid using or storing for a long time in a humid, cold or high temperature
environment, otherwise it may lead to rusting and aging of the parts, which
may affect the lifespan of the product or cause danger.

* Do not use bleach when cleaning and avoid contact water to metal parts to
avoid rusting, as it may affecting the lifespan of product.

* Please always check status of tricycle, and keep maintaining and fix if
there is any problems.

*Each rotating part (wheel joints, etc.) can not be filled with viscous
mechanical lubricant, a small amount of diluted lubricant can be added. As
lubricating oil may cause adhesion of debris and affect the rotation.

BAKIM

* Latfen kullanmadan dnce bilesenlerin (vidalar ve perginler) gtivenli ve
iyi durumda olup olmadidini kontrol edin ve herhangi bir par¢anin
hasar gérmesi durumunda latfen kullanimi derhal durdurun.

* Nemli, soguk veya yuksek sicaklikli ortamlarda uzun sire kullanmaktan
veya saklamaktan kagininiz, aksi takdirde pargalarin paslanmasina ve
eskimesine yol agabilir, bu da Grindn kullanim émrina etkileyebilir

veya tehlike yaratabilir.

» Temizlik sirasinda gamasir suyu kullanmayiniz ve paslanmayi dnlemek
icin metal kisimlarin suyla temas etmesinden kagininiz, aksi takdirde
ardndn kullanim émra etkilenebilir.

* Ltfen Ug tekerlekli bisikletinizin durumunu her zaman kontrol edin
ve herhangi bir sorun varsa bakimini yapip dizeltin.

* Her donen parga (tekerlek mafsallari, vb.) viskoz mekanik yaglayici ile
doldurulamaz, az miktarda seyreltilmis yaglayici eklenebilir.

Yaglama yagi dokuntllerin yapismasina neden olabilir ve donusu
etkileyebilir.



Uretici: Zhongshan Xingshang Baby Products Co.,Ltd.
Room 209, Comprehensive Building, No. 28 Yuelai South Road, Shiqi
Subdistrict, Zhongshan City, Guangdong, China.

ithalatgi: Kurt Grup Dis Tic. Ltd. Sti
1. OSB 2. Kisim 6. Cadde No:1Merkez / Sivas



huggy

" Where Comfort Begins

v huggybabies. com

Kurt Grup Dis Tic. Ltd. Sti 1. OSB 2. Kisim 6. Cadde No:1
Merkez / Sivas



